{10} Your Ref

(11} Yours Order No./Date

] W —ﬁm

Magna PT S.p.A. * Our ID number; 13} No.
Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2005225

70026 Bari Your 1D no...: () Date
iTALIEN IT04886850728 20.01.20

{5} Supplier &) Freight {7} Delivery {really) Invaice
SN_ 91 01 1 364 paid l l unpaid I Rallroad car |Carrier (8) No.
HUéO Benzing GmbH & Co. KG Frelght gogds |foreign vehicle Alg S‘r
Daimlerstral'se 49_53 Express ggods{own vehicle
70825 Korntal-MUinchingen E:z:"g &) Bate

(151 Additional Details T 2] Our Departement

[13) Direct dial

1741 Our Ref No,

413 550002762707 Herr Eberhardt, Ol
15.01.20
{18} Shipment Method ‘paid{2ojunpaid] {21} Packing [] {22} {23} Total Weight kg {24}
DHL Freight G look ghes ik
mbH X | below KR 168 131
[ (25] Shipping Address T PIace Of unoan
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(2N (o5 Biriciio {29) Description {30) (31 140) Customer Remnarks
{Pos.} ’ {21) Packing u Quantity um Quantity + - Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0618.50 32000 | Pi
900.9.0618.50 SPRENGRING 40.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520945 3215 R- 800 |Pi
Batch number 240495
1/TBA-501568 Getrag
-| 1/TBA-520922 A0806 A
I
(@ 02540ouL
J01003}92036
KUEHNE 4K ACEL sel.
ACCETTAZIORE MELCE
Quaniit dichiarata: gaa_g_o
Quantita efietti a
Tipe limballa_gio: (
Quanfitz Imballi: _ .
c::f rmita alle schadzld‘tmbT“- B
Data|conjyolier
Rz 310020
H ]
(42) Goods Inwards Remarks 43) Quantity Chack (44) Quality Check {45) Recelver (48) Involce Check
Date
IMameﬁ
No.




1} Sender/vendor 2) Vendar no.

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
DaimlerstraBe 49-53

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

5} Loading point

8) Shipment number 397203

i e

91011364 e, '3] Freight order number
Ty
~  # 4} Sender rumber at the forwarding agent .

FREIGHT ORDER
21.01.20

& 6) Date

9] Forwarding agent

11) Reciplent

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
70026 Bari

ITALIEN
VAT |IDNo: IT04886850728

12) customer numést 0684 : DHI Freight GmbH

% Altrheinstr. 9
67550 Worms
/. DEUTSCHLAND

Telephone

Fax

13} Cargo manifest/ireight list nurmber

14} Delivery/iunloading paint

R

45} Sender's comment for the forwarding agent

N s A S v

2

7} Relation number

10) Forwarding agent ninber

Magna PT S.p.A., Plant Modugno i 8
- 4 Via dei Ciclamini 5
. 70026 MODUGNQ BARI A
= |ITALIEN i
e % 16 Recelptdate  24.01.20 17} Receipt trme 15:00
:' 18} Marking and na.delivery note no. 18) Numberq 20} Packaging 21)| 22) Contents 23) Tare weight 24} Gross weight
SF inkg In kg
‘*“ 2005224 80| TBA-520945 | 1| 900.9.0617.50 74
2| TBA-501568 |1
- 2| TBA-520922 1
2005225 40| TBA-520945 |1 900.9.0618.50 37
o 1| TBA-501568 1
1| TBA-520922 |1
u 2005226 20} TBA-520945 1| 900.9.0248.50 25
i 11 TBA-501568 1
Next page
% 25) 26)
E 27 28}

Tatal number

Volume cdmfloading meters Total

29) Dangerous goods classification

30} Dangerous goads description

31) Prepayment of charges

32} Iavoiced valus of goeds for SLVs

33} Value of transportation Insurance
to cover also

34) Sender cash on defivery

ey

oot G S R

T T T
=l U RN

-% 36} Order number, customer
38} Means of trarfspert number
39} Truck code

40} Shipping type

PR s Y L O WY
RN R LT R e e

B e F

37) Account assignament

41) Settlement kay

Fiaiw

t2 42) Acknowledgement of receipt {rom ship-to party
i Above delivery received completely and intact

Hhet

a2,
£

43} Canfirmation of receipt by the driver
Above dellvery received completsly and intact

e Y

227 e

A

s

ignature

ecommandation 4922 Vers, 2,Ausgabe Atgust 1098/DIN/G0I 8.

Cantalny




M
91011364

) Senderfvandor 2} Vendor na.

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralte 49-53 "

3} Freight order number

4) Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Milnchingen
VAT IDNo: DE145996159

B} Loading point

FREIGHT ORDER

:;‘ 6} Date 21.01.20 7) Relatien number

= gy shipment number 397203

9} Ferwarding agent 10} Forwarding agent number

11) Recipient 12} Customer numga10684 DHI Frelght GmbH

Magna PT S.p.A. ¢ Altrheinstr. 9

Via dei Ciclamini, 4 & 67550 Worms

70026 Bari “ DEUTSCHLAND

lTALlEN . Telephone Fax

VAT IDNo: IT04886850728
14) Delivery/unloading point

Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini
70026 MODUGNO BARI

3} Cargo manifest/freight list number

S

ITALIEN
= 16) Receiptdate  24.01.20 17 Receipt time 1 5:00
18] Marking and no.,delivery nate no. 18] Number 20) Packaging 213| 22) ContentNEXE page.: 2 23} Tare welght 24) Gross weight -
SE In kg inkg
1| TBA-520022 |1
2005227 20¢ 43154315 51 900.9.0705.50 38 123 &,
1! TBA-501568 |1 ¥
11 TBA-520922 1
2005228 20; TBA-520245 |1 900.9.0923.51 28
4: TBA-520945 |1 | Empties
1t TBA-501568 |1
11 TBA-520922 1
25) 26)
27
Total number 6 Volume cdm/loading meters 1 ,2 Total 202
28] Dangerous goods classification 30} Dangerous goods description
31} Prepayment of charges 32) Inveiced value of goods faor SLVs 33} Value of transportation Insurance 34) Sender cash an delivery
‘1 6776 0 cover also

BT S R S T
i M AT AT T

37} Account assignemant

PR ERNCR ' e - a3 o Ee i i - 4

% 38) Means of ranspoyBH@LUNG
* 38) Truck code -1
. 40y shippngype  HGV (Subcontractor) 41 seutement key

42) Acknowledgement of receipt from ship-te party
Above delivery racelved completely and intact

43) Confirmation of receipt by the driver
Abave delivery recaived complately and intast

Signature

B
IR WA

ecommendation 4622 Vers. 2, Ausgabe August 1898/0HN/A01
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*
Transport Order . o P [ —— g~
Nt =7 g
Wittente N® partita IVA ¥ [Data/Date = P
Sender VAT-ID-No. at
21 ~-JAN-E2020)
HUGO BENZING GMBH & CO.
DAIMLERSTR. 49
D=-70823 KORNTAL-MUENCHINGEN
'cnglgfﬁgrfgl é!;nruegg di carico {di ritiro) g:gig_ecgze trasporto
RNM~EC—1601318
Condizioni 4 trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address p
franca dom. franco fabbrica
e aET Cfedomde Lewats | DHL FREIBHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. [l [Jronshognao RENNINGEN
i —iionpi | |NDUSTRIESTRASSE 28
Ui Us=wil | p-71272 RENNINGEN
MABNA FT S.P.A. Clfors Clfimmes Telz+49 / 7159 9340
. i Fax:+43 /7 7159 934 376
Vig DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numera di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce S d = QE20010748429
Delivery address D yes no
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
! Currency Value for insurance
Neol! TME-—TNW-76£8389
Terminal di amivo Numera telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARIT + 39 / B0 531881
Marche e numeri Quantita imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in kg Valore (con valuta)
Matks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
AVISIERT Bi2. 0
&{ FLE | AVISIERT =
Pesu tassabile in ki Tatale peso lordo in k
EX WORKS Payable weightinkg | Total gross weight in kg
bin £ - anx me 2309 w_C. 00 832, 0f B3E. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzion particolari / Spedial instructions Allegati / Enclosures
o HDNEHNE+NAGEL s.el
= | Rit i A o bro g firma d
ke E %gilr:cggmltn:e;t;er Sﬂﬂiﬁ%ac'fnisigﬂgfm mﬁm N;ro CMR, transport damages have to be noted on the fransport o tB(PﬁB)I I :]%E;éﬁ;namgﬁﬁéﬂdugﬂﬂ (BA)
O= upon delﬂreryuﬂhe consignment. Damages not visible extemally should ke notified in
Z D | Data/Date Data / Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after defivery.
-V'H”E‘E{' Orario / Time Orario / Time 2 1, GEN 7020
s B, :
. 2 S | Frma dell'autista / Driver's signatre | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . i To Lan riserva al -
— Cansignee's signature Consignee's name in block letters e BT rea gy
St : vevifich stldualita e quantita
£ - v, l |
Tutte le spedizioni EURDCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

e




